
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2017/204631]
5 SEPTEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 93, zevende lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de uitkeringsverze-
kering voor werknemers van de Dienst voor uitkeringen van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, gegeven op
16 november 2016;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de uitkeringsverze-
kering voor zelfstandigen van de Dienst voor uitkeringen van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, gegeven op
6 december 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
4 april 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d.8 mei 2017;

Gelet op het advies nr. 61.771/2/V van de Raad van State, gegeven
op 2 augustus 2017 in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 225 van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot
uitvoering van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 12 juni 2017, wordt
aangevuld met een paragraaf 11, luidende:

″ § 11. Wanneer de inkomsten van de persoon ten laste het bedrag als
bedoeld in § 3, eerste lid, overschrijden enkel ingevolge de toekenning
van een inhaalpremie aan sommige begunstigden van een minimum-
pensioen in het werknemers- of het zelfstandigenstelsel in uitvoering
van Hoofdstuk III van de wet van 6 juli 2016 tot toekenning van een
premie aan sommige begunstigden van een minimumpensioen en tot
verhoging van sommige minimumpensioenen, in het werknemers- en
zelfstandigenstelsel, of de verhoging van sommige minimumpensioe-
nen in het werknemers- of het zelfstandigenstelsel in uitvoering van
Hoofdstuk IV van dezelfde wet, behoudt de gerechtigde de hoedanig-
heid van gerechtigde met gezinslast, op voorwaarde dat hij zich nog
altijd in dezelfde situatie bevindt.″.

Art. 2. In artikel 226bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 6 juli 2004, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o paragraaf 1, laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
12 juni 2017, wordt aangevuld met een lid, luidende :

″Wanneer het maandelijks bedrag van het inkomen van de samen-
wonende persoon, bedoeld in het eerste lid, het in hetzelfde lid
bedoelde gemiddelde maandinkomen overschrijdt enkel ingevolge de
toekenning van een inhaalpremie aan sommige begunstigden van een
minimumpensioen in het werknemers- of het zelfstandigenstelsel in
uitvoering van Hoofdstuk III van de wet van 6 juli 2016 tot toekenning
van een premie aan sommige begunstigden van een minimumpensioen
en tot verhoging van sommige minimumpensioenen, in het werknemers-
en zelfstandigenstelsel, of de verhoging van sommige minimumpen-
sioenen in het werknemers- of het zelfstandigenstelsel in uitvoering
van Hoofdstuk IV van dezelfde wet, behoudt de gerechtigde de
gelijkstelling met een werknemer bedoeld in artikel 226, op voorwaarde
dat hij zich nog altijd in dezelfde situatie bevindt.″.

2o paragraaf 2, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 22 februari 2010
en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 12 juni 2017, wordt
aangevuld met een lid, luidende :

″Wanneer het maandelijks bedrag van het inkomen van de samen-
wonende persoon, bedoeld in het eerste lid, het in hetzelfde lid
bedoelde drempelbedrag overschrijdt enkel ingevolge de toekenning
van een inhaalpremie aan sommige begunstigden van een minimum-
pensioen in het werknemers- of het zelfstandigenstelsel in uitvoering

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/204631]
5 SEPTEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 93, alinéa 7;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’assurance indemnités des
travailleurs salariés du Service des indemnités de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, donné le 16 novembre 2016;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’assurance indemnités des
travailleurs indépendants du Service des indemnités de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 6 décembre 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 avril 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 8 mai 2017;

Vu l’avis no 61.771/2/V du Conseil d’Etat donné le 2 août 2017 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o des lois sur le Conseil
d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 225 de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant
exécution de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 12 juin 2017, est complété par un paragraphe 11, rédigé
comme suit :

″ § 11. Lorsque les revenus de la personne à charge dépassent le
montant visé au § 3, alinéa 1er, uniquement en raison de l’octroi d’une
prime de rattrapage à certains bénéficiaires d’une pension minimum
dans les régimes des travailleurs salariés et des travailleurs indépen-
dants en exécution du Chapitre III de la loi du 6 juillet 2016 accordant
une prime à certains bénéficiaires d’une pension minimum et portant
augmentation de certaines pensions minima, dans les régimes des
travailleurs salariés et des travailleurs indépendants, ou de l’augmen-
tation de certaines pensions minima dans les régimes des travailleurs
salariés et des travailleurs indépendants en exécution du Chapitre IV de
la même loi, le titulaire maintient la qualité de titulaire avec personne
à charge, à condition qu’il se trouve toujours dans la même situation. ″.

Art. 2. A l’article 226bis, du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
6 juillet 2004, les modifications suivantes sont apportées :

1o le paragraphe 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
12 juin 2017, est complété par un alinéa rédigé comme suit :

″ Lorsque le montant mensuel du revenu de la personne cohabitant,
visé à l’alinéa 1er, dépasse le montant du revenu minimum mensuel
moyen visé au même alinéa uniquement en raison de l’octroi d’une
prime de rattrapage à certains bénéficiaires d’une pension minimum
dans les régimes des travailleurs salariés et des travailleurs indépen-
dants en exécution du Chapitre III de la loi du 6 juillet 2016 accordant
une prime à certains bénéficiaires d’une pension minimum et portant
augmentation de certaines pensions minima, dans les régimes des
travailleurs salariés et des travailleurs indépendants, ou de l’augmen-
tation de certaines pensions minima dans les régimes des travailleurs
salariés et des travailleurs indépendants en exécution du Chapitre IV de
la même loi, le titulaire maintient l’assimilation avec un travailleur visé
à l’article 226, à condition qu’il se trouve toujours dans la même
situation. ″.

2o le paragraphe 2, inséré par l’arrêté royal du 22 février 2010 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 12 juin 2017, est complété
par un alinéa rédigé comme suit :

″ Lorsque le montant mensuel du revenu de la personne cohabitant,
visé à l’alinéa 1er, dépasse le plafond de revenus visé au même alinéa
uniquement en raison de l’octroi d’une prime de rattrapage à certains
bénéficiaires d’une pension minimum dans les régimes des travailleurs
salariés et des travailleurs indépendants en exécution du Chapitre III de
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van Hoofdstuk III van de wet van 6 juli 2016 tot toekenning van een
premie aan sommige begunstigden van een minimumpensioen en tot
verhoging van sommige minimumpensioenen, in het werknemers- en
zelfstandigenstelsel, of de verhoging van sommige minimumpensioe-
nen in het werknemers- of het zelfstandigenstelsel in uitvoering van
Hoofdstuk IV van dezelfde wet, behoudt de gerechtigde de gelijkstel-
ling met een werknemer bedoeld in artikel 226, op voorwaarde dat hij
zich nog altijd in dezelfde situatie bevindt.″.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 december 2016.

Art. 4. De Minister bevoegd voor sociale zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 september 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/13161]

30 AUGUSTUS 2017. — Koninklijk besluit betreffende de erkenning
van conformiteitsbeoordelingsinstanties voor persoonlijke bescher-
mingsmiddelen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op Verordening (EU) 2016/425 van het Europees Parlement en
de Raad van 9 maart 2016 betreffende persoonlijke beschermings-
middelen en tot intrekking van Richtlijn 89/686/EEG van de Raad;

Gelet op het Wetboek van economisch recht, artikel IX.11;

Gelet op het koninklijk besluit van 31 december 1992 betreffende het
op de markt brengen van persoonlijke beschermingsmiddelen;

Gelet op het koninklijk besluit van 31 maart 1995 betreffende de
erkenning van de instanties die aangemeld worden bij de Commissie
van de Europese Gemeenschappen voor de toepassing van bepaalde
conformiteitsbeoordelingsprocedures;

Gelet op advies 61.358/1 van de Raad van State, gegeven op
15 mei 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en Consumenten,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° “gemachtigde van de minister” : de directeur-generaal van de
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid van de Federale Overheids-
dienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie;

2° “overheidsdienst” : de Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid
van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie;

3° “markttoezicht” : activiteiten en maatregelen van overheidsinstan-
ties om ervoor te zorgen dat producten voldoen aan de eisen die zijn
opgenomen in de ter zake doende harmonisatiewetgeving van de
Europese Unie;

4° “markttoezichtautoriteit” : de autoriteit of autoriteiten van een
lidstaat verantwoordelijk voor het uitvoeren van markttoezicht op het
eigen grondgebied.

HOOFDSTUK 2. — Aanmelding van conformiteitsbeoordelingsinstanties

Art. 2. De aangemelde instanties die bevoegd zijn om conformiteits-
beoordelingstaken uit te voeren, worden aangemeld overeenkomstig de
artikelen 24 en 25 van de verordening (EU) 2016/425 van het Europees
Parlement en de Raad van 9 maart 2016 betreffende persoonlijke
beschermingsmiddelen en tot intrekking van Richtlijn 89/686/EEG van
de Raad en overeenkomstig de artikelen 3 tot en met 5.

la loi du 6 juillet 2016 accordant une prime à certains bénéficiaires
d’une pension minimum et portant augmentation de certaines pensions
minima, dans les régimes des travailleurs salariés et des travailleurs
indépendants, ou de l’augmentation de certaines pensions minima
dans les régimes des travailleurs salariés et des travailleurs indépen-
dants en exécution du Chapitre IV de la même loi, le titulaire maintient
l’assimilation avec un travailleur visé à l’article 226, à condition qu’il se
trouve toujours dans la même situation. ″.

Art. 3. Cet arrêté produit ses effets à partir du 1er décembre 2016.

Art. 4. Le ministre qui a les affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 septembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/13161]

30 AOUT 2017. — Arrêté royal relatif à l’agrément des organismes
d’évaluation de la conformité des équipements de protection
individuelle

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Règlement (UE) 2016/425 du Parlement Européen et du Conseil
du 9 mars 2016 relatif aux équipements de protection individuelle et
abrogeant la directive 89/686/CEE du Conseil ;

Vu le Code de droit économique, l’article IX.11 ;

Vu l’arrêté royal du 31 décembre 1992 concernant la mise sur le
marché des équipements de protection individuelle ;

Vu l’arrêté royal du 31 mars 1995 concernant l’agrément des
organismes qui sont notifiés à la Commission des Communau-
tés européennes pour l’application de certaines procédures d’évalua-
tion de conformité ;

Vu l’avis 61.358/1 du Conseil d’État, donné le 15 mai 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et des Consommateurs,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° « délégué du ministre » : le directeur général de la Direction
générale Qualité et Sécurité du Service public fédéral Economie, P.M.E.,
Classes Moyennes et Energie ;

2° « service public » : la Direction générale Qualité et Sécurité du
Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes Moyennes et Energie ;

3° « surveillance du marché » : activités et mesures prises par les
autorités publiques pour garantir que les produits sont conformes aux
exigences légales définies dans la législation de l’Union européenne
applicable ;

4° « autorité de surveillance du marché » : l’autorité ou les autorités
d’un Etat membre, responsable pour effectuer la surveillance du
marché sur son propre territoire.

CHAPITRE 2. — Notification des organismes d’évaluation de la conformité

Art. 2. Les organismes notifiés autorisés à effectuer des tâches
d’évaluation de la conformité, sont notifiés conformément aux arti-
cles 24 et 25 du règlement (UE) 2016/425 du Parlement Européen et du
Conseil du 9 mars 2016 relatif aux équipements de protection
individuelle et abrogeant la directive 89/686/CEE du Conseil et
conformément aux articles 3 à 5.
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